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Do thoy undoistnnd ?—I ihlnk so.

Comprennent- ils ?—Je le pense.
At leiight in Homo JnHtances te îm not translated.

Ex. : Are you Hiifistied

—

I ara.

Ete8-von» satisfait—Je le nuis.

Wo are rnoi-e tired than yon think.

Nous sommes plus fatigvJa que vou^ tu
le pensez.

Exercice

A traduire et à apprendra:

Mon ami n'est pas soldat, mais il voudrait l'être.
Vos ancêtres étaient courageux, vouh devez l'être-

Nos vieux pères étaiiul U-mpérantH et religieux
ï^oyoïis-lo nous aussi. Comprenez-vous combien il

est important d'éfudior ? Oui, nous le compreDong.
La science o^t mainte )ant plus nécessaire que vous
ne le pen». z. L'homme i|,'norant trouve difficile-

ment une ])08itioii f^ui lui permette de gagner son
jmin, il est souvent rebuté, plusieui-s le cojjHidèrent
comme un êLre méprisable.

Version

Wbon the Gospel is read in tho church. ail the
peuple stand, and make the sign of the cro88 on tbeir
forehead, lipsand heart, to show ihat they proies»
the doctrine in»niained therein, to prove that they
love it. Childron, let us be faithfui to our religion,
let U8 préserve the holy crced of our futhers, we
cannot do atiyihing better. Libertines call religion


